










ZAMĚŘENO NA NĚMECKO:

OBLÍBENÉ FILMY RENATE ZYLLA

FOCUS ON GERMANY:

RENATE ZYLLA‘S FAVORITE FILMS



Nejoblíbenější fi lmy Renate Zylla
Cítím se velmi poctěna tím, 
že festival Juniorfest, který 
letos slaví svoje desáté 
výročí, nazval retrospektivu 
německých fi lmů pro děti 
a mládež „Nejoblíbenější fi lmy 
Renate Zylla". 
Srdečně děkuji festivalu za 
pozornost a uznání spojené 
s mým dlouholetým angažmá 

v tomto oboru. Když mě poprosili, abych určila 10 titulů, 
věděla jsem hned, jaké fi lmy mají být v mojí osobní 
retrospektivě německých fi lmů pro děti a mládež.
Rozhodující kritérium při mém výběru byly zcela 
osobní zkušenosti s některými fi lmy a také hodnota 
některých snímků v historii německé kinematografi e 
pro děti a mládež.
Už jako dítě mě fascinovala siluetová animace ve 
fi lmech Lotte Reinigerové. Z jejích příběhů poeticky 
zasazených do scény i z jejích fi ligránských postav 
a jejich něžných pohybů na mě čišela magie a její fi lmy 
nic z tohoto kouzla nepozbyly doteď. Ve vzpomínkách 
mi zůstal hlavně snímek DOBRODRUŽSTVÍ PRINCE 
ACHMEDA. Filmy Lotte Reiniger jsou součástí nejen 
německé fi lmové historie, její díla měla mimořádný 
mezinárodní význam pro vývoj pozdějších 
animovaných fi lmů. 
Ve svojí době vyvolaly fi lmy pro mládež CRAZY 
a NÁŠ VŮDCE senzaci. Na základě tématu a způsobu 
inscenace není možné tyto dva fi lmy pro mládež 
opomenout. Zatímco příběh o dospívání CRAZY 
si získával diváky svojí autenticitou a mládež na 
něj houfně chodila do kina, fi lm NÁŠ VŮDCE se na 
základě svojí společensko-politické brizance stal 
součástí povinného programu pro žáky.
Moje volba padla na snímek VELKÉ SNY MALÉHO 
KLUKA, protože bych režisérovi tohoto snímku 
Rolfovi Losanskymu (1931 – 2016), se kterým mě pojí 
nádherné zážitky z festivalů, chtěla vzdát mimořádnou 
poctu. Asi nikdo jiný nerežíroval fi lmy pro děti 
takovýmto skvělým a konzistentním způsobem. 
Režisérská dvojice Antje Starost a Hans-Helmut 
Grotjahn je známá tím, že ve svých dokumentárních 
fi lmech vykresluje poetické portréty obdivuhodných 
osobností. Jejich snímek 7 ANEB PROČ JSEM 
nabízí hned 7 portrétů, tentokrát dětí. Pokládají jim 
otázky o životě a my tyto děti prostřednictvím jejich 
odpovědí poznáváme. 
Protože tento snímek prokazuje velkou úctu a respekt 
k dětem, je pro mě velmi důležitý!

Film, který pobavil nejen mě, ale i všechny ty, kterým 
jsem ho pustila, ať už v práci nebo doma, je punková 
komedie o dospívání KDYŽ INGE TANČÍ.  Film režiséra 
Wolfganga Grosse jsem vybrala, protože je úspěšným 
příkladem žánrové komedie.
Snímek ZKUŠEBNÍ TÁTA je tak trochu odlišný příběh 
táty a syna, tentokrát vyprávěný s vtipem a citem. 
Režisérka Karola Hattop je mistryní sociálních 
témat, která dokáže zasadit do zábavného a zároveň 
dojemného vyprávění. Na výsledném snímku pro děti 
někdejší DDR se podílelo i velké množství televizních 
produkcí. Tento televizní fi lm o třináctiletém chlapci, 
který hledá svého otce, si vysloužil cestu na fi lmové 
plátno. 
Ve snímku DĚTI Z DOMU ČÍSLO 67 je dětem, tak 
jako v žádném jiném německém fi lmu, srozumitelně 
vysvětleno, jaká sociální, ekonomická a politická 
situace napomohla nacistům uchopit moc 
v Německu. Film pohlíží na tyto historické události 
očima dětí a nastavuje zrcadlo jedné kapitole 
německé historie.  A proto z mého pohledu nesmí 
scházet v takovéto retrospektivě!
Na snímek Arenda Agtheho DOBRODRUŽNÁ 
PLAVBA SE SLEPICÍ se pohlíželo jako na průlom 
v nové (západo-) německé fi lmové tvorbě pro děti.  
V tomto dobrodružném fi lmu nabízí obyčejný řeka 
prostor pro spousty zážitků a dobrodružství plných 
odvahy a nezávislosti. Tato cesta do neznáma je sice 
napínavá, ale není nebezpečná. Myslím si, že tento 
snímek nabízí i dnešním dětem napínavou podívanou. 
Úspěšný remake KROKODÝLOVÉ Z PŘEDMĚSTÍ 
z produkce společnosti Rat Pack z roku 2009 vyplnil 
moje velké přání – totiž aby někdo dostal chuť znovu 
natočit stejnojmenný fi lm z roku 1978. Tohle nové 
zfi lmování mě inspirovalo k tomu, abych se pasovala 
do role festivalové agentky, která do té doby ve 
fi lmovém průmyslu neexistovala. Mohla jsem snímku 
KROKODÝLOVÉ Z PŘEDMĚSTÍ dopomoci k festivalové 
kariéře a dopřát ho divákům na všech kontinentech, 
dokonce i na Bahamách a v Nepálu. Tento snímek 
Christiana Dittera byl milníkem v mojí budoucí kariéře 
– od roku 2009 jsem úspěšnou festivalovou agentkou 
a to nejen pro německé fi lmy. Jsem šťastná, že mohu 
tento snímek znovu dopřát divákům JUNIORFESTu.

V Berlíně, podzim 2017
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Renate Zylla’s favourite fi lms
I feel very honoured by the fact that IFF Juniorfest – 
celebrating its 10th anniversary this year – named the 
retrospective of German fi lms for children and youth 
“Renate Zylla’s favourite fi lms”. I cordially thank the 
festival for the attention and recognition being given 
to me based on my long-time engagement in this 
genre. 
When I was asked to name ten titles I knew straight 
away which fi lms are supposed to be part of my 
retrospective of German fi lms for children and youth. 
The deciding criterion for my selection was my 
personal experience with some of the fi lms as well 
as the value of some of the fi lms to the history of 
German cinematography for children and youth.
Already as a child I was fascinated by Lotte Reiniger’s 
silhoutte fi lms. I could feel magic coming out of her 
stories, poetically set into the scene, as well as from 
her fi ligree characters and her delicate moves. And 
her fi lms still haven’t lost a single piece of the magic. 
I especially remember the fi lm THE ADVENTURE 
OF PRINCE ACHMED. Lotte Reiniger’s fi lms are not 
only part of German fi lm history, her works were also 
internationally important for the development of later 
animated fi lms.
In their times the fi lms for youth CRAZY and THE 
WAVE caused a sensation. Neither of these two fi lms 
for youth can be missed out because of the theme 
and the way of production. While the coming of 
age story CRAZY won the viewers’ hearts with its 
authenticity and the youngsters went to cinemas in 
droves, the fi lm THE WAVE became a compulsory 
programme for students due to its socio-political 
explosiveness.
The choice has fallen on the fi lm MORITZ IN DER 
LITFAßÄULE (“MORITZ IN THE ADVERTISING 
COLUMN”) as I would like to pay a special tribute to 
the director Rolf Losansky (1931 – 2016) with whom 
I share beautiful festival experiences. Probably no 
one else has directed fi lms for children in such an 
outstanding and consistent way.
The director duo Antje Starost and Hans-Helmut 
Grotjahn is known for depicting poetic portraits of 
impressive personalities in their documentaries. Their 
fi lm 7 ODER WARUM ICH AUF DER WELT BIN (“7 OR 
WHY AM I IN THE WORLD”) shows 7 portraits of 
children. They are being asked questions about life 
and through the questions we get to know these 
children. The fi lm is very important to me because it 
shows a great deal of regards and respect to children!

A fi lm that has always entertained not just me but 
every person I played it to, whether it was at home or 
at work, is a teenage punk comedy SYSTEMFEHLER 
– WENN INGE TANZT (“SYSTEM ERROR – WHEN 
INGE DANCES”). I chose the fi lm by Wolfgang Gross 
as a successful example of the genre comedy.
The fi lm SECOND HAND CHILD is kind of a diff erent 
father and son story told emotionally and with 
humour. The director Karola Hattop is the master 
of social themes which she can present in both 
entertaining and touching storytelling. A large 
number of TV productions participated on the fi lm for 
children in former GDR. This TV fi lm about a 13-year-
old boy looking for his father earned the right to be 
brought to cinema screen.
THE CHILDREN FROM NUMBER 67, like no other 
German fi lm, explains how the social, economical 
and political situation helped the Nazis gain power 
in Germany. The fi lm looks at the historical events 
through the eyes of children and refl ects one chapter 
of German history. This is why, in my opinion, can’t 
be omitted in this retrospective!
Arend Agthe’s HEN IN A BOAT was perceived as 
a breakthrough of the new (West) German fi lmmaking 
for children. In this adventure fi lm an ordinary river 
off ers space for many experiences and adventures 
full of courage and independence. This journey to the 
unknown is suspenseful but not dangerous. I think 
this fi lm off ers an exciting entertainment to today’s 
children too.
THE CROCODILES, the 2009 successful remake 
from Rat Pack production fulfi lled my great wish – 
for someone to want to re-make the 1978 fi lm of the 
same name. This new fi lm inspired me to become 
a festival agent, a role that had not existed before in 
the fi lm industry. I could help THE CROCODILES to 
its festival career and off er the fi lm the viewers on all 
continents, even in the Bahamas and in Nepal. This 
fi lm by Christian Ditter was a milestone in my future 
career – since 2009 I’ve been a successful festival 
agent not only for German fi lms. I’m happy that I can 
let the JUNIORFEST audience see the fi lm once again.

In Berlin, autumn 2017
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9+ 14+

Děti nás vezmou do svého světa, do svých životů 

a ukáží nám, co je zajímá, co mají rádi, co je pro ně 

opravdu důležité, co jim dělá radost anebo co je 

naopak rozesmutní. Sedm dětí z celého světa představí 

sův příběh: s úžasem pro svět kolem sebe a touhou 

být jiní. Co dnes znamená být dítětem? Film o dětství 

a dětském vesmíru. Autentické a vážné, se schopností 

představivostí, nevinné a se špetkou humoru. Jak děti 

vidí svět, než zapomenou, jak se ptát na otázky, které 

nikdo nedokáže zodpovědět. Film o světě, který často 

zůstává dospělým skryt. Zrcadlový pohled na svět 

a výlet zpátky do vlastního dětství, do myšlenek dětí.

Children take us into their world, into their lives and 

show us what really matters to them, what they love, 

what is important to them, what makes them laugh 

and what makes them cry. They tell us their stories: 

with amazement for the world around them and 

the desire to make a difference. What does it mean 

to be a child today? A film about childhood and the 

universe of children. Authentic and serious, with the 

power of imagination, subtlety and humour. How 

children see the world, before they forget how to 

ask the questions no one can answer. A film about 

a world that often remains hidden to grown-ups. 

A mirrored view of the world and a trip back to one’s 

own childhood. Watching children’s thoughts.

Německo/Germany | 2010 | 87‘
překlad do sálu | Voice-over
Režie/Directed by: Antje Starost, Hans-Helmut Grotjahn   

Sekce: Zaměřeno na Německo

Příběh tělesně postiženého šestnáctiletého chlapce, 

který kvůli problémům s  matematikou přechází na 

internátní školu. Zpočátku nemá žádné kamarády 

a pro partu spolužáků se stane terčem posměchu. 

Jeden z nich, spolubydlící Janoš, však pochopí, že 

Benni není vůbec špatný. A Benni sám musí překonat 

svou sobeckost, protože mu záleží jen na tom, aby se 

zalíbil oblíbené spolužačce Malen. Dokonce vyhrává 

těžký konkurenční boj s Janošem, kterému se Malen 

také líbí. Benni se postupně mění, dozrává a zapadá 

do kolektivu chlapců, s nimiž poznává lákavý svět 

dospělých mužů.

A story of a physically disabled sixteen-year-old 

boy who due to his problems with maths switches 

to a boarding school. At first, he does not have any 

friends and soon becomes a laughing stock his 

classmates. One of them, Benni’s roommate Janoš, 

however soon learns that Benni is not actually 

bad at all. And Benni himself has to overcome his 

selfishness because he only cares about how to 

impress his dream girl Malen. He even wins a difficult 

competitive fight with Janoš who loves Malen, too. 

Benni gradually changes, matures fits into the pack of 

his classmates. Together they boys get to know the 

tempting world of adult men. 

Německo/Germany | 2000 | 95‘
český dabing | Czech language version
Režie/Directed by: Hans-Christian Schmid   

Sekce: Zaměřeno na Německo

7 ANEB PROČ JSEM
7 oder Warum ich auf der Welt bin | 7 or Why I exist

CRAZY
Crazy
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10+ 7+

Dětská filmová klasika ověnčená filmovou cenou 

vypráví příběh obyvatel jednoho berlínského 

nájemního domu a zaměřuje se na změnu jejich 

života, kterou přinesl počátek národního socialismu. 

Tento oceněný dětský film umožňuje (nejen) 

dětem, aby porozuměly historickým souvislostem. 

Snímek citlivě a ohleduplně přehrává historické 

události, které předcházely druhé světové válce, 

a vyobrazuje chování nacistů a zneužívání jejich 

moci a síly i v běžném životě dětí. Válka se tak stala 

nevyhnutelnou.

The award-winning film classic tells the story of 

inhabitants of a Berlin tenant house and focuses 

on the change in their lives brought about by the 

beginning of national socialism. This award-winning 

children‘s film allows (not only) children to understand 

the historical context. It deliberately and responsively 

replicates historical events that preceded the Second 

World War, depicting the behaviour of the Nazis and 

their abuse of power even in the everyday life of 

children. War has thus become inevitable.

Německo/Germany | 1980 | 103‘
původní znění | original sound
Režie/Directed by: Usch Barthelmeß-Weller, Werner Meyer    

Sekce: Zaměřeno na Německo

Rodiče Johanny odjíždějí na dovolenou a ona tak 

musí zůstat doma s bratrancem Robertem a jeho 

dědečkem. Zpočátku mají děti pramálo společného. 

Robert se drží dál a Johanna je plachá a cítí se 

osaměle. Ale pak se dozví o jeho tajemství a přiměje 

jej, aby ji vzal s sebou po řece Weser k otevřenému 

moři až do bodu, kde se podle Roberta spojuje celý 

svět. Jakmile děda ráno zjistí, že děti zmizely, vyrazí 

za nimi. Stále více se však zamotává do obtížné role, 

protože musí v telefonních hovorech s matkami obou 

dětí jejich výlet po řece utajit.

When her parents go on holiday with her cousin’s 

mother, Johanna is sent to stay with Robert and his 

grandfather. At first the children have little to do with 

each other. Robert keeps his distance and Johanna 

is shy and feels lonely. But then she learns of his 

secret and makes him agree to let her in on his plan 

to travel down the River Weser as far as the open sea, 

to the point where, according to Robert, the entire 

world is connected. When on the morning of their 

nocturnal departure their grandfather discovers the 

children’s disappearance, he sets out after them. He 

finds himself becoming increasingly entangled in 

a difficult double-edged role, for he has to cover up 

the children’s departure to their mothers in his regular 

telephone calls. 

Německo/Germany | 1984 | 111‘
překlad do sálu | Voice-over
Režie/Directed by: Arend Aghte    

Sekce: Zaměřeno na Německo

DĚTI Z DOMU ČÍSLO 67
Die Kinder aus Hausnummer 67
The Children from Number 67

DOBRODRUŽNÁ PLAVBA SE SLEPICÍ
Flussfahrt mit Huhn | Rivertrip with Hen
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5+ 13+

Princ Achmed se zamiluje do krásné víly Peri Banu. 

Zlý čaroděj však vílu unese a prince svrhne do jícnu 

sopky. Podaří se Achmedovi najít ztracenou lásku 

v daleké Číně? Kouzelný animovaný film inspirovaný 

pohádkami Tisíce a jedné noci, ve kterém se sejdou 

létající koně, víly, princové, princezny i Aladinova 

kouzelná lampa.

Prince Achmed falls in love with the beautiful fairy 

Peri Banu. An evil wizard however kidnaps the 

fairy and throws the prince down a volcano. Will 

Achmed succeed in finding his lost love in the far 

China? A magical animated film inspired by the One 

Thousand and One Night fairy tales featuring flying 

horses, fairies, princes, princesses and even the 

Aladdin‘s magic lamp.

Německo/Germany | 1926 | 66‘
bez dialogů | no dialogue
Režie/Directed by: Lotte Reiniger    

Sekce: Zaměřeno na Německo

Ambiciózní punkový rocker Max a ekologická 

aktivistka Inge se nemohou navzájem vystát. Vše 

začalo, když ji Max veřejně ztrapnil písní, kterou 

zazpíval před celou školou a která se jmenovala „Když 

Inge tančí“. Píseň se však stává hitem a Max a jeho 

kapela jsou blízko prvnímu velkému úspěchu ve 

svém okolí. Před důležitým vystoupením, které jim 

může zajistit smlouvu s nahrávacím studiem, se ale 

kytarista Josha zraní a nemůže hrát. Maxův strýček, 

bývalá popová hvězda, vnukne celé kapele myšlenku, 

že jedinou možnou náhradou za Joshu je Inge. Ta 

souhlasí, ale má podmínku, nehrát pro okolí jejich 

nejpopulárnější píseň „Když Inge tančí“.

Ambitious punk rocker Max and environmental activist 

Inge cannot stand each other. It all started when Max 

publicly embarrassed Inge by a song he sang in front 

of the whole school and which is called “When Inge 

Dances”. The song however becomes a hit, and Max 

and his band are close to their first great success 

in their neighbourhood. Shortly before a major 

performance that could end up with a contract with 

a recording studio, the guitarist Josha gets injured and 

cannot play. Max‘s uncle, a former pop star, persuades 

the band that their only possible substitute for Josha is 

Inge. She agrees but on one condition – that they will 

not play their most popular song “When Inge Dances”.

Německo/Germany | 2013 | 100‘
české titulky | Czech subtitles
Režie/Directed by: Wolfgang Gross   

Sekce: Zaměřeno na Německo

DOBRODRUŽSTVÍ PRINCE ACHMEDA
Die Abenteuer des Prinzen Achmed
The Adventures of Prince Achmed

KDYŽ INGE TANČÍ
Systemfehler - Wenn Inge tanzt
When Inge is Dancing
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9+ 14+

Desetiletý Hannes žije sám se svou mámou. Jeho 

největším snem je stát se členem Krokodýlů – 

nejúžasnější party na světě. Podmínkou je však 

podstoupení testu odvahy. Ten se nepodaří, naopak 

vystaví Hannese vážnému nebezpečí. Hoch je 

zachráněn na poslední chvíli díky chlapci Kaiovi, který je 

upoután na vozík. Kai se také touží stát Krokodýlem, ale 

ostatní členové party z něj mají jen legraci. Jedné noci 

je však Kai svědkem vloupání, a stane se tak najednou 

pro partu zajímavým. Slíbí, že Krokodýlům pomůže 

zločin vyšetřit a dostat se tak k odměně, ovšem jen pod 

podmínkou, že jej pak vezmou mezi sebe.

Ten-year-old Hannes lives only with his mom. His 

biggest dream is to become a member of the Crocodiles 

- the most amazing pack in the world. However, 

the test of courage is a prerequisite of membership. 

Hannes fails the test, and on the contrary, fi nds himself 

in serious danger. He is eventually rescued at the last 

moment by the boy Kai who is on wheelchair. Kai also 

wants to become a Crocodile but other members of 

the party are just making fun of him. But one night 

Kai witnesses a burglary and becomes immediately 

an object of interest to the pack of boys. He promises 

to help the Crocodiles investigate the crime and get 

them to a reward but on one condition – that they 

then accept him as their member. 

Německo/Germany | 2009 | 98‘
český dabing | Czech language version
Režie/Directed by: Christian Ditter     

Sekce: Zaměřeno na Německo

Příběh se odehrává v současném Německu, kde 

gymnazijní učitel chce zajímavým způsobem 

zhmotnit studentům téma autokracie. Vzhledem 

k nacistické minulosti Německa se nemůže vyhnout 

tématu diktatury a velmi ho překvapí, když studenti 

velmi přesvědčivě stojí za názorem, že vznik diktatury 

je nemožný. Učitel se tak rozhodne pomocí pokusu 

studentům ukázat, jak jednoduše muže jedna osoba 

strhnout dav. Od počátečního vysvětlování pojmu 

jako pospolitost či solidarita nabere celý experiment 

překvapující směr. Ve chvíli, kdy si učitel uvědomí, že se 

mu celý experiment vymkl z rukou, je už příliš pozdě.

The story takes place in the present-day Germany 

where a high school teacher wants to present the 

topic of autocracy to his students in an interesting 

way. Because of the Nazi past of Germany, he simply 

cannot avoid the dictatorship issue and but fi nds 

himself very surprised when the students are seriously 

convinced that emergency of any kind of dictatorship 

is nowadays impossible. The teacher decides to show 

his students how one person can easily impress the 

crowd. From the initial explanation of the concepts 

like community or solidarity, the whole experiment 

takes a surprising turn. And the moment the teacher 

realizes that the whole experiment is out of his 

control, it‘s too late.

Německo/Germany | 2008 | 110‘
český dabing | Czech language version
Režie/Directed by: Dennis Gansel     

Sekce: Zaměřeno na Německo

KROKODÝLOVÉ Z PŘEDMĚSTÍ
Vorstadtkrokodile | The Crocodiles

NÁŠ VŮDCE
Die Welle | The Wave
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9+ 11+

Malý Moritz je se školou celkem na štíru, a protože se 

bojí reakce rodičů, utíká z domova. Útočiště nachází 

uvnitř reklamního sloupu. Když se tam Moritz se 

svou dekou a pár kusy oblečení zabydlí, začne mu 

společnost dělat animovaná kočka, o které se posléze 

dozvídáme, že je výtvorem samotného chlapce. 

A děj se ještě zašmodrchá, když Moritz potkává dívku 

z cirkusu, která je onou kočkou v jiné její formě! Do 

třetice tu je pouliční metař, který nad chlapcem drží 

ochrannou ruku. I díky němu je Moritz na nejlepší 

cestě k pochopení sebe sama a společnosti kolem 

něj.

Little Moritz is not really good at learning and because 

he is afraid of his parents‘ reaction, he decides to run 

away from home. He finds haven inside an advertising 

column. When he gets settled there with his blanket 

and a few pieces of clothing, he enjoys the company 

of an animated cat of which we later learn to his 

own creation. And the story gets even more intricate 

when Moritz meets a circus girl who is actually the 

cat again but in a different form! And then there is 

a street cleaner who holds a protective hand over the 

boy. Thanks also to him, Moritz is on the best way to 

understand himself and the society around him.

Německo/Germany | 1983 | 88‘
překlad do sálu | Voice-over
Režie/Directed by: Rolf Losansky  

Sekce: Zaměřeno na Německo

Tobias žije ve východoněmeckém městě a jeho život 

je stejně deprimující jako bytovky v jeho čtvrti. Neví, 

kdo je jeho otec, jeho spolužáci si myslí, že je „divnej“ 

a neustále se do něj naváží. Jeho matka Anja navíc žije 

s arogantním a násilnickým Fritzem. Při jedné hádce ve 

třídě Tobias tvrdí, že se jeho táta vrátil z Jižní Ameriky 

s leguánem. A další den pak udiveným spolužákům 

skutečně ukáže leguána a fotku svého táty. Problém 

ale je, že leguán a fotografie patří sousedovi Maxovi, 

hlavnímu scénáristovi každodenního oblíbeného 

televizního seriálu. Max si uvědomí, že Tobias jen 

usiluje o jeho přátelství, a napadne jej, že by příběh 

chlapce mohl být dobrou zápletkou jeho seriálu.

Tobias lives in an East German city and his life is as 

depressing as the blocks of flats in his quarter. He 

doesn‘t know who his father is, his classmates think he 

is „anti-social“ and pick on him permanently and his 

mother Anja lives with the ignorant and violent Fritze. 

During a dispute in his class, Tobias claims that his father 

came back from South America with an iguana. The 

next day, he shows his amazed classmates and teacher 

the animal and a photo of his father. The problem: the 

iguana and the photo belong to his neighbour Max, 

head writer of a daily hit soap opera. When Max realizes 

that Tobias searches his friendship, he thinks that the 

boy‘s story could be a good plot for his show.

Německo/Germany | 2004 | 89‘
překlad do sálu | Voice-over
Režie/Directed by: Karola Hattop    

Sekce: Zaměřeno na Německo

VELKÉ SNY MALÉHO KLUKA
Moritz in der Litfaßsäule
Moritz in the Advertising Column

ZKUŠEBNÍ TÁTA
Wer küsst schon einen Leguan | Second Hand Child
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ANIMAČNÍ DÍLNA POHÁDCE JSME NA STOPĚ
10. 11. 2017 | 15:30–19:00 | KKC Přeštice

Přijďte si vyzkoušet lety prověřené kouzlo animace! Pod kamerou bude vznikat krátká pohádka a vy můžete být 

jejími tvůrci. Šťastný konec zaručen! Těšíme se i na aktivní zapojení rodičů, kteří se mohou bavit spolu s námi 

a dětmi a hlavně se i inspirovat v tom, jak lze u svých dětí zábavnou formou rozvíjet čtenářské a tvůrčí kompetence.      

“On the Track of Fairy Tales” Animation Workshop
10 November 2017 from 3.30 pm to 7 pm | KKC Přeštice

Come and try the time-tested charm of animation! A short fairy tale will be created under the camera, and you 

may be its authors. Happy ending guaranteed! We are also looking forward to active participation of parents who 

may come to have fun with us as well and get inspiration on how to develop reading and creative competences 

in their children in an entertaining way. 

ANIMAČNÍ WORKSHOP S JAROSLAVEM BARANEM
9. 11. 2017 | 8:00–12:00, 13:00–17:00 | sál MKS Dobřany

Animační dílny slovenského animátora a pedagoga Jaroslava Barana jsou zaměřeny na výrobu krátkého 

animovaného díla. Jedná se vždy o čtyřhodinový blok, který má za úkol poodhalit dětem základy animované 

techniky, ale také rozvinout dětskou fantazii. Úkolem dětí bude vytvořit znělku k oslavě desátého výročí festivalu.

Jaroslav Baran’s Animation Workshop
9 November 2017 from 8 am to 12 pm and from 1 pm to 5 pm | MKS Dobřany Hall 

Jaroslav Baran’s animation workshops are always focused on production of a short animated work. It is a four-

hour block that aims to reveal the basics of animation techniques to children, but also to develop children's 

fantasy. The task for the kids will be to create a clip to celebrate the tenth anniversary of the festival.

DABINGOVÁ DÍLNA S OLGOU WALLÓ
8. 11. 2017 | 14:00 | sál Muzea Chodska

9. 11. 2017 | 13:00 | sál KKC Přeštice

V rámci odborně vzdělávacího programu „Jak se dělá film“ se tentokrát zaměříme na dabing. Legenda českého 

dabingu Olga Walló v rámci pracovní dílny nastuduje a předabuje s dětmi několik scén z divácky oblíbeného 

filmu Asterix a Obelix. 

Dubbing Workshop with Olga Walló
8 November 2017 from 2 pm | Hall of the Museum of Chodsko

9 November 2017 from 1 pm | Hall KKC Přeštice

Within the "How to Make a Film" training program we shall focus on dubbing. Olga Walló, the legend of Czech 

dubbing, will work with children and teach them to dub a couple of scenes from the popular film Asterix and 

Obelix. 

MEZINÁRODNÍ ODBORNÁ KONFERENCE
5. 11. 2017 | 10:00–12:30, 13:30–15:30 | DEPO2015, Klempírna          
Třípanelová odborná konference za účasti významných osobností českého a německého filmového průmyslu 

se bude věnovat v dopolední části tématu minulosti a budoucnosti česko-německé koprodukční spolupráce. 

Odpolední blok bude zasvěcen fenoménu české filmové pohádky - jejím specifikům a jedinečnosti v rámci 

celosvětové produkce. Svoji účast potvrdili: Gert K. Müntefering, producent a dramaturg koprodukčních seriálů 

Arabela, Návštěvníci či Pan Tau, Jan Maxa, ředitel vývoje pořadů a programových formátů České televize, 

Ondřej Beránek, producent nové české filmové pohádky Čertí brko anebo Volker Petzold, programový ředitel 

Mezinárodního filmového festivalu pro děti a mládež v německém Chemnitzu. Na závěr budou představeny 

chystané projekty pro děti a mládež.
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International Expert Conference
5 November 2017 from 10 am to 12.30 pm and from 1.30 pm to 3.30 pm | DEPO2015, Klempírna

A three-panel expert conference attended by prominent figures from the Czech and German film industry will 

be – in its morning session - dedicated to the topic of the past and future of Czech-German co-production. The 

afternoon session will then deal with the phenomenon of the Czech film fairy tale - its specifics and uniqueness in 

the world film production. The following experts have already confirmed their participation: Gert K. Müntefering, 

producer and dramaturge of the co-production series Arabela, The Visitors and Pan Tau, Jan Maxa, director of 

the Czech Television program development and program formats, Ondřej Beránek, producer of the new Czech 

film fairy tale The Magic Quill, or Volker Petzold, program director of the International Film Festival for Children 

and Young Audience in Chemnitz, Germany.

NAKRESLI FILM POD VEDENÍM HOLLYWOODSKÉ HVĚZDY
9. 11. 2017 | 9:00 | SOŠ obchodu, užitého umění a designu, Nerudova ul., Plzeň

Na půldenním workshopu pod vedením zkušeného kanadského storyboardisty Kurta van der Basche se naučíte, 

jak uvažovat o filmu ještě před tím, než začnete točit. Naplánujete akční scénu skoku z mrakodrapu, rozkreslíte 

pohřební obřad nebo sestavíte reklamu na Cappy. Zkrátka, naučíte se tvořit obrazový scénář a vidět film jinak. 

Workshop povede zkušený filmový ilustrátor, jenž je podepsaný pod filmy jako Star Wars: Poslední z Jediů, 

Jurský svět: Zánik říše či Assassin’s Creed a další. 

Sketch a Film under the Tutelage of a Hollywood Star
9 November 2017 from 9 am | High School of Business, Applied Arts and Design, Nerudova str., Pilsen

During this half-day workshop led by the experienced storyboard artist Kurt van der Basch you will get to learn 

how to think about a film even before you start making it. You will plan an action scene – a jump off a skyscraper. 

You are going to draw a funeral service frame by frame or put together a Cappy commercial. In short, you will 

learn to create a visual script and to see the film from a different perspective. The workshop will be led by the 

experienced film illustrator who has worked on many films, such as Star Wars: The Last Jedi, Jurassic World: 

Fallen Kingdom or Assassin’s Creed and other.

TVŮRČÍ DÍLNA – PRODUCT PLACEMENT ANEB REKLAMA VE FILMU 
8. 11. 2017 | 8:00–12:00 | sál MKS Dobřany          

Reklama je všude kolem nás a nevyhne se ani filmu. Začleňování různých výrobků a značek do filmu se říká 

product placement. Není tedy náhodou, jakými auty jezdí hlavní hrdinové, co pijí a jak se oblékají. V této tvůrčí 

dílně se nejen dozvíte, jak to s reklamou ve filmu je, ale budete mít i možnost si na vlastní kůži vyzkoušet, že 

začlenit chytře do scénáře nějaký produkt není vůbec snadné. Lektorem tvůrčí dílny je PhDr. Radim Wolák z Fakulty 

sociálních věd Univerzity Karlovy - učitel a scénárista, který se zaměřuje na problematiku mediálního vzdělávání.

Creative Workshop - Product Placement or Movie Advertising 
8 November 2017 from 8 am to 12 am | Hall of the MKS Dobřany          

Advertisements are everywhere around us, and movies are no exception. Product placement is a method of 

promoting various brands or products in movies. It is no coincidence that the main heroes drive certain cars, 

drink certain beverages and dress the way they do. In this creative workshop, you will not only learn about 

advertisement in films but you will also have the opportunity to try on your own what it is like to incorporate 

shrewdly some products or brands into the script. It is not as simple as it seems. The creative workshop lecturer 

is PhDr. Radim Wolák of the Faculty of Social Sciences of the Charles University in Prague, a teacher and 

a screenwriter who focuses on the issue of media education.

WORKSHOP FILMOVÝCH TRIKŮ S TECHNIKOU GREEN SCREEN
4. 11. 2017 | 10:00 | loutkový sál MKS Domažlice

5. 11. 2017 | 14:00 | DEPO2015
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6. 11. 2017 | 10:00 | sál MKS Dobřany

6. 11. 2017 | 14:00 | sál KKC Přeštice

Workshop je založen na propojení herecké akce či loutkové animace s různými animačními technikami (loutka, 

ploška, pixilace). Při technice Green Screen (klíčování na zeleném pozadí) poodhalíte taje současných trikových 

filmů. Můžete tedy zažít západ slunce na Havaji, trhání fialek v lednu, let do vesmíru nebo hon na medvědy. 

Technologie klíčování je v současné kinematografii již všudypřítomná a nenahraditelná. Součástí workshopu 

bude i krátké představení programu After Effects, ve kterém se film postprodukčně zpracovává. Workshop je 

vhodný pro zkušené i začínající animátory, klade důraz na rozvíjení znalosti filmové řeči, schopnosti týmové 

spolupráce a abstraktního myšlení.

Green Screen Visual Effects Workshop
4 November 2017 from 10 am | Puppet Theatre Hall of MKS Domažlice

5 November 2017 from 2 pm | DEPO2015 (during the Birthday Party)

6 November 2017 from 10 am | MKS Dobřany Hall

6 November 2017 from 2 pm | KKC Přeštice Hall

The workshop is based on combination of acting or puppet animation with various animation techniques 

(puppets, cut-out animation, pixilation). Visitors discover the secrets of current film visual effects with the chroma 

key compositing techniques (green screen). Thus you can experience a sunset in the Hawaii, picking violets in 

January, a flight into space or a bear hunt. The chroma key technology is now a prerequisite of every movie 

and is utterly irreplaceable in the current film-making. A short introduction of the After Effects programme, 

an application for post-production film processing, will also be part of the workshop. This event is suitable for 

both experienced animators and beginners. It puts emphasis on development of the knowledge of film-making 

language, on teamwork skills and on abstract thinking.

WORKSHOP STOP MOTION ANEB VYTVOŘME SPOLEČNĚ KRÁTKÝ ANIMOVANÝ FILM
9. 11. 2017 | 8:30–12:00, 13:00–15:00 | konferenční sál KKC Přeštice

10. 11. 2017 | 8:30–12:00, 13:00–15:00 | konferenční sál KKC Přeštice               
Pod vedením zkušených animátorů si děti vyzkouší, jaké je to za dvě hodiny stvořit krátký animovaný film 

technikou stop motion. Procvičí si schopnost vyprávění i výtvarné dovednosti. Pro pedagogy může být inspirací 

pro práci s dětmi ve školních hodinách v rámci rozvíjení čtenářské gramotnosti dětí. 

 

Stop Motion Workshop or Let’s Create a Short Animated Film
9 and 10 November 2017 always from 8.30 am to 12 am and from 1 pm to 3 pm | Conference hall of the KKC 

Přeštice

Under the guidance of experienced animators, the kids will try out what it takes to create within two hours 

a short animation film using the stop motion technique. They will practice their narrative prowess as well as 

skills in visual arts. And for teachers it may serve as an inspiration for the work with kids during lessons focused 

on developing the reading literacy of children. 
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HORŠOVSKOTÝNSKÉ ZAHÁJENÍ FESTIVALU
3. 11. 2017 | 18:00 | Erbovní sál Státního hradu a zámku Horšovský Týn

Předfestivalové slavnostní zahájení tentokrát v Erbovním sále Státního hradu a zámku Horšovský Týn, kde festival před 

deseti lety vznikl. Zahájení bude v režii dětí z Horšovského Týna, které si pro diváky připravily nejedno překvapení.

Festival Opening Ceremony in Horsovsky Tyn
3. November 2017 from 6 pm | Large Hall of the Horsovsky Tyn Castle      

The pre-festival ceremonial opening will  this time take place in the Large Hall of the Horsovsky Tyn Castle where 

the festival was founded ten years ago. The opening will be under the baton of children from Horsovsky Tyn who 

have certainly prepared many surprises for the audience.

POZNEJ HISTORII CHODSKA S JUNIORFESTEM
5.–9. 11. 2017 | Muzeum Chodska Domažlice

Celofestivalová vědomostní hra pro malé i velké, která vzniká ve spolupráci s Muzeem Chodska. Prostřednictvím 

této hry poznají návštěvníci muzeum úplně jinak.

Learn the History of Chodsko with JUNIORFEST
5–9 November 2017 | Museum of Chodsko

A knowledge game for both little and big players created in cooperation with the Museum of Chodsko. In this 

game, visitors will experience the museum in a completely different way.

DETEKTIVEM NA ZKOUŠKU
6.–8. 11. 2017 | centrum města Domažlice

Cílem hry je co nejlépe a především nejrychleji vypátrat pachatele. Mladí detektivové si v průběhu tří dnů 

vyzkouší skutečnou policejní práci. Účastníci se formou hry seznámí s kriminalistickými postupy, naučí se snímat 

otisky prstů, sbírat stopy v terénu, vyslýchat svědky a v závěru hry identifikovat pachatele. Celá hra vznikla ve 

spolupráci s Oddělením prevence Městské policie Praha. Hlavním záměrem je podpora a rozvíjení týmového 

ducha, komunikačních dovedností a schopnosti kritického myšlení u mladé generace.

Let’s Play Detective
6–8 November 2017 | town centre of Domažlice

The goal of the game is to find quickly the true perpetrator. During a three-day work, the young detectives will 

try the real police work. Participants will get acquainted with forensic practices in the form of games, learn to 

capture fingerprints, collect footprints in the field, interrogate witnesses and eventually identify offenders. The 

whole game was created in cooperation with the Department of Prevention of the Prague Municipal Police.

SLAVNOSTNÍ ZAHÁJENÍ 10. ROČNÍKU MFF JUNIORFEST 2017
4. 11. 2017 | 17:00 | velký sál MKS Domažlice

Slavnostní zahájení jubilejního X. ročníku začne příjezdem členů mezinárodních odborných porot a hostů 

festivalu historickými vozidly na domažlické náměstí. Následovat bude program plný nečekaných překvapení 

moderovaný Vladimírem Polívkou. Součástí jedinečného večera bude světová premiéra nového finsko-polského 

filmu Vánoce s Mumínky v kině Čakan.

Opening Ceremony of the 10th International Film Festival for Children and Youth JUNIORFEST
4. November 2017 from 5 pm | Big Hall of MKS Domažlice

The opening ceremony of the jubilee 10th year of the festival will begin with the arrival of international 

jury members and festival guests in historic vehicles at the Domazlice square. The following program full of 

unexpected surprises will be hosted by Vladimír Polívka, and the new Finnish-Polish coproduction film Moomins 

at Christmas will have its world premiere in the Čakan cinema.  
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NAROZENINOVÁ PÁRTY
5. 11. 2017 | 13:00 | DEPO2015 Plzeň

Přidejte se k nám a slavte s námi! 

Staňte se součástí produkce filmového festivalu. Děti si během celého odpoledne budou moci vyzkoušet různá 

stanoviště. Zapojí se do výroby narozeninových dekorací, převlečou se za pohádkovou postavu, vyrobí si tričko 

s vlastním designem, naše kadeřnice a maskérky děti učešou a namalují. K pořízení vtipných fotografií bude 

připraven fotokoutek. Na akci bude jedinečná možnost zkusit si workshop u greenscreen stěny. Na trampolíně 

si děti vyzkouší své kaskadérské dovednosti a pohádkový koutek bude jako stvořený pro malý odpočinek při 

sledování oblíbené pohádky. Pouze tento den budete také moci využít speciálního vstupného do interaktivní 

expozice „Jak se točí peníze“. A když se budete pozorně kolem sebe dívat, možná potkáte i Kurta van der Basche, 

kanadského storyboardistu, který se podílel na obrazových scénářích pro Star Wars. Během celého odpoledne se 

můžete těšit na řadu překvapení, autogramiád a jiných radostí. Akce bude zakončena dětskou diskotékou, a když 

máme ty narozeniny, tak uděláme i ohňostroj.

Birthday Party
5 November 2017 from 1 pm | DEPO2015

Join us and celebrate with us! 

Be part of the film festival production. Children will have a chance to try different locations throughout the 

afternoon. They may help create birthday decorations, dress up as fairy-tale figures, make T-shirts with their 

own design, and our hairdressers and make-up artists will do their hair and make-up. A photography stall will be 

ready for you to make funny photos. You will also have the unique opportunity to try a green screen workshop. 

There will be a trampoline for kids to practice their stunt skills, and a fairy-tale corner ready for a little rest while 

watching a favourite fairy tale. On this day only you will also be able to use the special entrance ticket to the 

interactive show "Money in Circulation ". And when you look closely around you may bump into Kurt van der 

Basch, a Canadian storyboardist who took part in creating storyboards for the Star Wars. During the whole 

afternoon you can enjoy a variety of surprises, autograph signings and other pleasures. The event will end with 

a children's discotheque, and as it is our birthday we shall have the fireworks, too.

FESTIVALOVÁ POLICEJNÍ HRA
5. 11. 2017 | 13:30 | kostel U Svatých Domažlice

Odpolední zábava pro všechny dobrodružné povahy. Jedná se o venkovní hru, která využívá šifry ve smyslu 

hádanek a úkolů. Ty má s trochou selského rozumu, všímavosti, tvořivosti a hlavně trpělivosti šanci vyluštit úplně 

každý. Na některých stanovištích se účastníci mohou těšit na praktické úkoly. Ideální počet členů v týmu 3-5, 

ideální věk 8 až 100 let. 

Festival Police Game
5 November 2017 from 1.30 pm | Church of the Saints in Domazlice

Afternoon fun for all adventurous characters. This is an outdoor game that uses ciphers in terms of various 

puzzles and tasks. Anyone can solve them with a bit of common sense, keen eye and above all patience. 

Participants will also enjoy various practical tasks at some locations. The ideal number of team members 3-5, 

ideal age 8 to 100 years. 

PŘEDÁNÍ ZLATÉ RAFIČKY JIŘÍMU LÁBUSOVI
5. 11. 2017 | 14:30 | Erbovní sál Státního hradu a zámku Horšovský Týn          

Sváteční setkání s legendou českého divadla, televize a filmu. Komponované odpoledne se uskuteční za 

účasti jeho kolegů a přátel. Jména filmových osobností, jež se slavnostní události zúčastní, budou nejen pro 

návštěvníky, ale i pro samotného herce až do poslední chvíle překvapením. A je skutečně na co se těšit… Přijďte 

i vy pogratulovat Jiřímu Lábusovi k získání nejvyššího festivalového ocenění Zlatá rafička. Pořadem vás provede 

redaktor Českého rozhlasu Plzeň Vladimír Šťovíček.
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Awarding the Golden Hand to Jiří Lábus
5 November 2017 from 2.30 pm | Large Hall of the Horsovsky Tyn Castle

A festive meeting with the legend of Czech theatre, television and film. The compiled afternoon will take place 

with the participation of his colleagues and friends. The names of the film celebrities that will take part in this 

festive event will be a surprise not only for the visitors but also for the actor himself. And there is really a lot to 

look forward to... Come and congratulate Jiří Lábus to the highest festival award Golden Hand. The program will 

be hosted by Vladimír Šťovíček from Czech Radio Pilsen.

SLAVNOSTNÍ ZAHÁJENÍ 10. ROČNÍKU MFF JUNIORFEST 2017   
5. 11. 2017 | 17:30 | kino Káčko Dobřany          

Slavnostní zahájení jubilejního ročníku festivalu v Dobřanech bude opět v režii dětí, které si připravily nejedno 

překvapení pro diváky, členy mezinárodních odborných porot i další významné hosty.

Opening Ceremony of the 10th International Film Festival for Children and Youth JUNIORFEST
5 November 2017 from 5.30 pm | Káčko Dobřany          

The opening ceremony of the jubilee festival in Dobrany will again be directed by children who have prepared 
a few surprises for the audience, members of international expert juries and other important guests.

EKOSOUTĚŽ – TŘÍDÍME ODPADY HROU SE SPOLEČNOSTÍ EKO-KOM
6. 11. 2017 | 9:30 | velký sál KKC Přeštice

Soutěž je určena pro děti z MŠ a 1. tříd ZŠ. Soutěží 4 družstva po 4 dětech, doprovázena kapitánem, paní učitelkou. 

Děti se zábavnou formou naučí třídit odpady, chovat se správně k životnímu prostředí a přemýšlet ekologicky.

ECO-COMPETITION – Sorting the Waste with EKO-KOM
6 November 2017 from 9.30 am | Large Hall of the KKC Přeštice

The competition is intended for children from kindergartens and first years of primary schools. There are 4 teams 

of 4 children plus a captain, their class teacher. Using an entertaining way, the children learn to sort the waste, 

how to act and think ecologically.

 
JAK LESÍČKOVI ULETĚLY VČELKY DO BAVORSKÉHO LESA
6. 11. 2017 | 10:00 | velký sál KKC Přeštice

Představení hudební pohádky je určeno dětem 1. stupně základních škol, je ale přijatelné i pro školy mateřské. 

Pohádka je hrána dvěma herci a je proložena písničkami, které si děti s Lesíčkem mohou zazpívat. V průběhu 

představení se počítá s účastí dětí na vývoji představení a s interakcí s Lesíčkem, lesním mužíčkem s čepicí ze 

šišky, který se stará o svůj Český les. Jeho maminka Příroda a táta Les jej vychovali k šetrnému spolužití s jeho 

nejbližším prostředím a to samé Lesíček očekává i od dětí. Lesní včelky však z Českého lesa chtějí uletět pryč, 

protože je s lesem nešetrně nakládáno. Nakonec vše dobře dopadne. Včelky zůstanou doma, protože Lesíček vše 

společně s dětmi napraví. Nedovolíme zbyteční kácení stromů, ani nesmyslné skládky. Obaly nepůjdou do koše, 

ale roztřídíme je podle materiálů, z nichž byly vyrobeny. Vysvětlíme si také, proč to děláme a co se z roztříděného 

odpadu dá recyklací zpět vyrobit a získat.

How Sammy the Grove Lost his Bees
6. November 2017 from 10 am | Large Hall of the KKC Přeštice

This musical fairy tale is intended for primary school children but is also acceptable for kindergartens. The fairy 

tale with two actors is combined with songs the kids may sing with Sammy the Grove. Children are expected to 

take active part in the performance and interact with Sammy the Grove, a boy of the woods with a hat made of 

cones who looks after his woods in the Bohemian Forest. His mum, Nature, and daddy, Forest, brought him up 

co-habit friendly and ecologically with his closest environment, and Sammy the Grove expects the same from 

human children. However, honeybees of the Bohemian Forest were not treated well by people and flew away 
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to the Bavarian Forest. Luckily, there is a happy ending to the story. The bees stay at home because Sammy the 

Grove and children eventually fix everything and bring them peace. We shall not allow unnecessary logging or 

illegal landfills. Wrapping do not go simply into the waste bin but we sort them out according to the materials they 

were made from. We shall also explain why we do this and what to can be produced from the recycled materials.

PŘEDÁNÍ ZLATÉ RAFIČKY JITCE MOLAVCOVÉ 
6. 11. 2017 | 17:00 | Erbovní sál Státního hradu a zámku Horšovský Týn

Její kouzelný úsměv znají mladší diváci z Kouzelné školky a ti starší z Malého televizního kabaretu. Jitka 

Molavcová převezme za účasti svých přátel a kolegů z rukou ředitelky festivalu nejvyšší festivalové ocenění 

Zlatá rafička. V rámci festivalové retrospektivy bude uvedena televizní pohádka Cesta do srdce osmého trpaslíka. 

Pořadem vás provede redaktor Českého rozhlasu Plzeň Vladimír Šťovíček.

Awarding the Golden Hand to Jitka Molavcová 
6 November 2017 from 5 pm | Large Hall of the Horsovsky Tyn Castle          

Her charming smile is admired both by younger audience of the Kouzelná školka TV programme for children 

and older audience of the TV show Malý televizní kabaret. Jitka Molavcová shall take over the highest festival 

award Golden Hand in presence of her friends and colleagues. Within the festival retrospective, the TV fairy tale 

Magazín Jů Hele: Cesta do srdce osmého trpaslíka will be screened.

STRAŠIDELNÁ STEZKA 
6. 11. 2017 | 18:30 | Zámecký park Státního hradu a zámku Horšovský Týn          

Zámecký park opět ožije strašidly a jinými nadpřirozenými bytostmi. Na necelém půl kilometru děsu a hrůzy 

vás čekají mnohá překvapení, na která budete dlouho vzpomínat. Akce se opět ujalo skautské středisko Zelený 

šíp Dobřany.

A Haunted Trail 
6 November 2017 from 6.30 pm | Castle Park of the Horsovsky Tyn Castle          

The castle will once again liven up with spooks and other supernatural beings. On less than half a mile of terror 

and horror there are many surprises awaiting you that you shall remember for long. The event is again organized 

by the Scout Centre Zelený šíp Dobřany.

 
PEVNOST TÝN 
8. 11. 2017 | 13:00 | Erbovní sál Státního hradu a zámku Horšovský Týn          

adrenalinová soutěž, která je volně inspirována oblíbenou francouzskou soutěží. Vítězný tým čeká nejen 
setkání s kapitány z řad oblíbených herců, ale také výlet do zahraničí od CK Bus Tour Foltýnová. V letošním 
roce změří své síly týmy žáků z jednotlivých festivalových měst.

Fort Týn 
8 November 2017 from 1 pm | Large Hall of the Horsovsky Tyn Castle    

Hard to believe but this is going to be the 8th year when the contestants return to the venue of the State castle 

Horšovský Týn to take part in this popular educational-adrenaline competition that is loosely inspired by the 

French popular TV competition. The winning team will not only enjoy the meeting with other team captains 

represented by popular actors but also a trip abroad with CK Bus Tour Foltýnová.

FESTIVALOVÉ ODPOLEDNE SPOJENÉ S AUTOGRAMIÁDOU TVŮRCŮ FILMU AGENTI JAK SE PATŘÍ
8. 11. 2017 | 14:00 | před kinem Káčko Dobřany         

Odpolední festivalové setkání, kde vás čeká několik zajímavých rukodělných pracovních dílen a soutěží. Můžete 

se však těšit i na setkání s oblíbenými televizními tvářemi, ale i tvůrci filmu Agenti jak se patří, který bude následně 

promítán od 17.00 v kině Káčko.
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Festival Afternoon with Autograph Signing of Master Spy Authors
8. November 2017 from 2 pm | In front of the Káčko cinema         

Afternoon festival meeting with several interesting handicraft workshops and competitions. However, you can 

also enjoy meeting your favourite TV figures and characters as well as Master Spy authors. Master Spy shall be 

screened from 5 pm in the Káčko cinema.

SLAVNOSTNÍ ZAKONČENÍ 10. ROČNÍKU MFF JUNIORFEST 2017
9. 11. 2017 | 18:00 | velký sál MKS Domažlice a kino Čakan          

Závěrečný galavečer s udílením festivalových cen vzniká ve spolupráci s letošním spoluorganizátorem 
Nadačním fondem Šance onkoláčkům. Za účasti členů mezinárodních odborných porot i osobností 
českého filmu a televize slavnostně předáme festivalová ocenění vítězným filmům v jednotlivých 
soutěžních kategoriích.

Gala Closing Ceremony of the 10th year of the IFF JUNIORFEST 2017
9 November 2017 from 6 pm | Large Hall of the MKS Domažlice and Čakan cinema

The closing gala evening with festival awards is organized in cooperation with this year's co-organizer, Šance 

onkoláčkům Endowment Fund. With the participation of members of international expert juries and celebrities 

of Czech film and television, we will awards the winning films in individual competition categories.

NAROZENINOVÁ PÁRTY
11. 11. 2017 | 10:00 | velký sál MKS Domažlice          

Přidejte se k nám a slavte s námi! Staňte se součástí produkce filmového festivalu. Děti si během celého 
dopoledne budou moci vyzkoušet různá stanoviště. Zapojí se do výroby narozeninových dekorací, 
převlečou se za pohádkovou postavu či si vyrobí tričko s vlastním designem.

Birthday Party
11. November 2017 from 10 am | Big Hall of MKS Domažlice          

Join us and celebrate with us! Be part of the film festival production. Throughout the afternoon, children will 

have a chance to try different locations. They may help create birthday decorations, dress up as fairy-tale figures 

or make T-shirts with their own design.

SETKÁNÍ S NOSITELEM ZLATÉ RAFIČKY ZDEŇKEM TROŠKOU
11. 11. 2017 | 17:00 | velký sál KKC Přeštice      

První nositelem nejvyššího festivalového ocenění se stal v roce 2009 Zdeněk Troška. V roce jubilejních 
narozenin festivalu přijede zavzpomínat nejen na nezapomenutelné setkání během Juniorfestu, ale také 
na projekty, které mezitím natočil.

Meeting with the Golden Hand Awardee Zdeněk Troška
11. November 2017 from 5 pm | Large Hall of the KKC Přeštice      

The first Golden Hand awardee was the director Zdeněk Troška in 2009. In this jubilee year of JUNIORFEST he 

comes to recall not only some of the unforgettable moments from the then JUNIORFEST but also projects he 

has made in the meantime.

98 Doprovodné akce / Accompanying Events



Krátké animované filmy kampaně šprechtíme

Začít s výukou němčiny v raném věku přináší s sebou řadu výhod. V rámci jazykové kampaně šprechtíme 

vyhlásilo německé velvyslanectví spolu s Filmovou fakultou pražské AMU studentskou filmovou soutěž.

Mladí tvůrci měli za úkol vyrobit krátký film pro děti ve věku od 2 do 6 a od 6 do 10 let. Tyto animované 

filmy by měly podpořit výuku německého jazyka a sloužit jako výukový materiál na českých školách. 

Především mají ale za úkol přiblížit jazyk malým dětem v zábavném kontextu.

Umístění jednotlivých filmů v obou kategoriích

kat. B (filmy pro děti od 6 do 10 let):

3.	cena
	 Most (autorka Barbora Halířová)
2. 	cena
	 Honza a princezna (autorka Tereza Kovandová)
1.	 cena

	 ZOO (autor Evgenij Terpugov)

kat. A (filmy pro děti od 2 do 6 let):

4.	čestné uznání
	 Psové (autorka Tereza Kovandová)
3. 	cena
	 Učíme se (autor Matouš Svěrák)
2. 	cena
	 Křída (autorka Nora Štrbová)
1. 	cena
	 Nádraží (autorka Daria Kashcheeva)
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PÁTEK 3. 11. 2017

Čas Místo Název strana

18:00 Erbovní sál zámku Horšovský Týn HORŠOVSKOTÝNSKÉ ZAHÁJENÍ FESTIVALU 4

SOBOTA 4. 11. 2017

Čas Místo Název strana

9:30 Zámecké kino Horšovský Týn VEČERNÍČKY ČT: ANČA A PEPÍK 66

10:00 Loutkový sál Domažlice WORKSHOP FILMOVÝCH TRIKŮ S GREENSCREEN STĚNOU 91

10:30 Kino Káčko Dobřany VÁNOČNÍ VÝMĚNA 69

10:30 Kino Čakan Domažlice MAXINOŽKA 58

10:30 Kino Horšovský Týn SNĚHOVÁ KRÁLOVNA 3 59

14:00 Kino Káčko Dobřany MAXINOŽKA 58

14:00 Zámecké kino Horšovský Týn ANDĚL PÁNĚ 2 22

14:00 Kino Čakan Domažlice JEŽÍŠKOVA RODINA – V ZEMI ELFŮ 67

15:30 Kino Horšovský Týn PŘÍŠERÁKOVI 44

16:00 Loutkový sál Domažlice ROBBY A TOBY 52

17:00 Cinestar Plzeň RODINNÝ CHAOS 33

17:00 Velký sál MKS Domažlice SLAVNOSTNÍ ZAHÁJENÍ 10. ROČNÍKU MFF JUNIORFEST 94

17:30 Kino Horšovský Týn PO STRNIŠTI BOS 64

19:30 Cinestar Plzeň HOŘKÝCH SEDMNÁCT 54
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NEDĚLE 5. 11. 2017

Čas Místo Název strana

9:30 Kino Káčko Dobřany TROLLIE: ZÁCHRANNÁ MISE 68

9:30 Zámecké kino Horšovský Týn AŽ PO UŠI V MECHU / ŽIVĚ Z MECHU 60/67

10:00 DEPO2015 Plzeň MEZINÁRODNÍ ODBORNÁ KONFERENCE 90

10:30 Kino Čakan Domažlice VLAŠTOVKY A AMAZONKY 53

10:30 Kino Horšovský Týn RYTÍŘ ZREZLÍK 2 58

13:00 DEPO2015 Plzeň NAROZENINOVÁ PÁRTY 95

13:30 Kostel U Svatých Domažlice FESTIVALOVÁ POLICEJNÍ HRA 95

14:00 DEPO2015 Plzeň WORKSHOP FILMOVÝCH TRIKŮ S GREENSCREEN STĚNOU 91

14:00 Loutkový sál Domažlice AŽ PO UŠI V MECHU / ŽIVĚ Z MECHU 60/67

14:00 Zámecké kino Horšovský Týn LICHOŽROUTI 61

14:30 Erbovní sál zámku Horšovský Týn PŘEDÁNÍ ZLATÉ RAFIČKY JIŘÍMU LÁBUSOVI 95

15:00 Cinestar Plzeň ZACHRAŇ SANTU! 69

15:30 Kino Horšovský Týn BILLY A BUDDY 2 50

15:30 Kino Čakan Domažlice VZHŮRU DO VESMÍRU! 27

16:00 Zámecké kino Horšovský Týn CESTA DO SRDCE OSMÉHO TRPASLÍKA 73

17:00 Cinestar Plzeň
LEGENDA O TIMMOVI NEBOLI O CHLAPCI, KTERÝ PRODAL 

SVŮJ SMÍCH
25

17:30 Kino Horšovský Týn DVEŘE DO TAJEMNÉHO SVĚTA 51

17:30 Kino Káčko Dobřany SLAVNOSTNÍ ZAHÁJENÍ 10. ROČNÍKU MFF JUNIORFEST 96

19:30 Cinestar Plzeň DOST! 54

19:30 Kino Čakan Domažlice PŘED KONCEM SVĚTA 55

20:00 DEPO2015 Plzeň ÚNIK DO ŘÍMA 56
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PONDĚLÍ 6. 11. 2017

Čas Místo Název strana

8:15 DEPO2015 Plzeň TRIO – HLEDÁNÍ UTAJENÉ SVATYNĚ 36

8:15 Kino Čakan Domažlice EMO MUZIKÁL 32

8:15 Kino Káčko Dobřany ANDĚL PÁNĚ 2 22

8:20 Kino Horšovský Týn ZACHRÁNKYNĚ VÁNOC 46

8:20 Zámecké kino Horšovský Týn TATU A PATU 68

8:30 Loutkový sál Domažlice ÚNIK DO ŘÍMA 56

8:30 Cinestar Plzeň LILA – DÍVKA Z KNIHY 43

9:30 Velký sál KKC Přeštice EKOSOUTĚŽ – TŘÍDÍME ODPADY HROU S EKO-KOMEM 96

10:00 Velký sál KKC Přeštice JAK LESÍČKOVI ULETĚLY VČELKY DO BAVORSKÉHO LESA 96

10:00 Sál MKS Dobřany WORKSHOP FILMOVÝCH TRIKŮ S GREENSCREEN STĚNOU 91

10:15 DEPO2015 Plzeň PŘED KONCEM SVĚTA 55

10:15 Kino Čakan Domažlice V RYTMU LÁSKY 37

10:15 Kino Káčko Dobřany MALÝ JAKO JÁ 26

10:30 Cinestar Plzeň DROBNÝ BOJOVNÍK 23

10:30 Zámecké kino Horšovský Týn DĚTI ONLINE 77

10:30 Kino Horšovský Týn HURVÍNEK A KOUZELNÉ MUZEUM 42

10:30 Loutkový sál Domažlice KROKODÝLOVÉ Z PŘEDMĚSTÍ 87

13:00 Kino Čakan Domažlice ANTI 31

13:30 Kino Káčko Dobřany VZHŮRU DO VESMÍRU! 27

14:00 Kino Horšovský Týn VÁNOCE S MUMÍNKY 45

14:00 Velký sál KKC Přeštice WORKSHOP FILMOVÝCH TRIKŮ S GREENSCREEN STĚNOU 91

14:00 Zámecké kino Horšovský Týn 7 ANEB PROČ JSEM 84

16:00 Zámecké kino Horšovský Týn KOSMICKÁ ČARODĚJNICE  V ČEBONI 73

17:00 Kino Káčko Dobřany SNĚHOVÁ KRÁLOVNA 3 59

17:00 Kino Čakan Domažlice DETEKTIV OD VEDLE 41

17:00 Cinestar Plzeň MAXINOŽKA 58

17:00 Erbovní sál zámku Horšovský Týn PŘEDÁNÍ ZLATÉ RAFIČKY JITCE MOLAVCOVÉ 97

17:30 Kino Horšovský Týn CESTA ZA ČERNÝMI RYTÍŘI 53

17:30 DEPO2015 Plzeň CRAZY 84

18:00 Loutkový sál Domažlice BOŘIVOJ ZEMAN 60

18:30 Zámecký park Horšovský Týn STRAŠIDELNÁ STEZKA 97

19:30 DEPO2015 Plzeň AXOLOTL OVERKILL 70

19:30 Cinestar Plzeň ŠPÍNA 66

19:30 Loutkový sál Domažlice KDYŽ INGE TANČÍ 86

19:30 Kino Káčko Dobřany LOUISA NA POBŘEŽÍ 57

20:00 Velký sál KKC Přeštice LÉTO VŠECH MÝCH RODIČŮ 71

20:00 Zámecké kino Horšovský Týn STŘED MÉHO SVĚTA 34

20:00 Cocktail Bar Dubina LÉTO 1993 71
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ÚTERÝ 7. 11. 2017

Čas Místo Název strana

8:15 DEPO2015 Plzeň MILADA 62

8:15 Kino Čakan Domažlice ŽIVOT V HAKYBAKY LESE 47

8:15 Kino Káčko Dobřany TAJEMSTVÍ POKOJE 213 35

8:15 Velký sál KKC Přeštice MALÝ JAKO JÁ 26

8:20 Kino Horšovský Týn KDYŽ SE TÁTA STAL KEŘEM 24

8:20 Zámecké kino Horšovský Týn PAN UČITEL ŽÁBA 52

8:30 Loutkový sál Domažlice DOBRODRUŽNÁ PLAVBA SE SLEPICÍ 85

8:30 Cinestar Plzeň BILLY A BUDDY 2 50

10:15 DEPO2015 Plzeň NÁŠ VŮDCE 87

10:15 Kino Čakan Domažlice BRATŘI ŠAKALOVÉ 40

10:15 Kino Káčko Dobřany TRIO – HLEDÁNÍ UTAJENÉ SVATYNĚ 36

10:15 Velký sál KKC Přeštice HURVÍNEK A KOUZELNÉ MUZEUM 42

10:30 Cinestar Plzeň VLAŠTOVKY A AMAZONKY 53

10:30 Zámecké kino Horšovský Týn DOBRODRUŽSTVÍ PRINCE ACHMEDA 86

10:30 Kino Horšovský Týn AGENTI JAK SE PATŘÍ 21

10:30 Loutkový sál Domažlice TROJPROGRAM: ŽIVOT VIETNAMCŮ V ČESKU 79

13:00 Kino Čakan Domažlice PŘÍŠERÁKOVI 44

13:00 Zámecké kino Horšovský Týn MALÝ JAKO JÁ 26

13:30 Kino Káčko Dobřany RODINNÝ CHAOS 33

13:30 Velký sál KKC Přeštice CESTA ZA ČERNÝMI RYTÍŘI 53

14:00 Kino Horšovský Týn ZÁHADA ZELENÉHO KOPCE 28

17:00 Kino Káčko Dobřany ROBBY A TOBY 52

17:00 Cinestar Plzeň RODINNÝ HOTEL 55

17:30 Kino Horšovský Týn TRIO – HLEDÁNÍ UTAJENÉ SVATYNĚ 36

17:30 DEPO2015 Plzeň PÁTÁ LOĎ 64

18:00 Loutkový sál Domažlice CRAZY 84

19:30 DEPO2015 Plzeň VYLOUČENI Z NEBE 72

19:30 Cinestar Plzeň EMO MUZIKÁL 32

19:30 Kino Čakan Domažlice STEJNÍ JAKO MY 59

19:30 Kino Káčko Dobřany LÉTO VŠECH MÝCH RODIČŮ 71

20:00 Velký sál KKC Přeštice AXOLOTL OVERKILL 70

20:00 Zámecké kino Horšovský Týn NEJSLEDOVANĚJŠÍ 78

20:00 Cocktail Bar Dubina NEJLEPŠÍ ZE SVĚTŮ 72
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STŘEDA 8. 11. 2017

Čas Místo Název strana

8:00 Sál MKS Dobřany
TVŮRČÍ DÍLNA: PRODUCT PLACEMENT ANEB 

REKLAMA VE FILMU
91

8:15 DEPO2015 Plzeň MALÝ JAKO JÁ 26

8:15 Kino Čakan Domažlice DROBNÝ BOJOVNÍK 23

8:15 Kino Káčko Dobřany LILA – DÍVKA Z KNIHY 43

8:15 Velký sál KKC Přeštice DOBRODRUŽSTVÍ PRINCE ACHMEDA 86

8:20 Kino Horšovský Týn STŘED MÉHO SVĚTA 34

8:20 Zámecké kino Horšovský Týn ZKUŠEBNÍ TÁTA 88

8:30 Loutkový sál Domažlice DVEŘE DO TAJEMNÉHO SVĚTA 51

8:30 Cinestar Plzeň SNĚHOVÁ KRÁLOVNA 3 59

10:15 DEPO2015 Plzeň ČESKÝ SEN 77

10:15 Kino Čakan Domažlice
LEGENDA O TIMMOVI NEBOLI O CHLAPCI, KTERÝ PRODAL 

SVŮJ SMÍCH
25

10:15 Kino Káčko Dobřany DETEKTIV OD VEDLE 41

10:15 Velký sál KKC Přeštice AŽ PO UŠI V MECHU / ŽIVĚ Z MECHU 60/67

10:30 Cinestar Plzeň KDYŽ SE TÁTA STAL KEŘEM 24

10:30 Zámecké kino Horšovský Týn NORMÁLNÍ AUTISTICKÝ FILM 78

10:30 Kino Horšovský Týn 9 MĚSÍCŮ 30

10:30 Loutkový sál Domažlice DĚTI Z DOMU ČÍSLO 67 85

13:00 Kino Čakan Domažlice ZACHRÁNKYNĚ VÁNOC 46

13:00 Erbovní sál zámku Horšovský Týn PEVNOST TÝN 97

14:00 Kino Káčko Dobřany
FESTIVALOVÉ ODPOLEDNE SPOJENÉ S AUTOGRAMIÁDOU 

TVŮRCŮ FILMU AGENTI JAK SE PATŘÍ
97

14:00 Muzeum Chodska Domažlice DABINGOVÁ DÍLNA S OLGOU WALLÓ 90

17:00 Kino Káčko Dobřany AGENTI JAK SE PATŘÍ 21

17:00 Cinestar Plzeň V RYTMU LÁSKY 37

17:00 Kino Čakan Domažlice HOŘKÝCH SEDMNÁCT 54

17:30 Kino Horšovský Týn VÁNOČNÍ VÝMĚNA 69

17:30 DEPO2015 Plzeň STŘED MÉHO SVĚTA 34

18:00 Loutkový sál Domažlice MONSTRUM 63

19:30 DEPO2015 Plzeň NINA 63

19:30 Cinestar Plzeň ANTI 31

19:30 Kino Čakan Domažlice LÉTO VŠECH MÝCH RODIČŮ 71

20:00 Zámecké kino Horšovský Týn DOST! 54

20:00 Cocktail Bar Dubina KRÁL DUCHŮ 70
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ČTVRTEK 9. 11. 2017

Čas Místo Název strana

8:00 Sál MKS Dobřany ANIMAČNÍ WORKSHOP S JAROSLAVEM BARANEM 90

8:15 Kino Čakan Domažlice PAN UČITEL ŽÁBA 52

8:15 Kino Káčko Dobřany VELKÉ SNY MALÉHO KLUKA 88

8:15 Velký sál KKC Přeštice ANKA 50

8:20 Kino Horšovský Týn JEŽÍŠKOVA RODINA – V ZEMI ELFŮ 67

8:20 Zámecké kino Horšovský Týn MONSTRUM 63

8:30 Loutkový sál Domažlice PLANETA ČESKO 79

8:30 Cinestar Plzeň ZÁHADA ZELENÉHO KOPCE 28

8:30 Konferenční sál KKC Přeštice
WORKSHOP STOP MOTION ANEB SPOLEČNĚ VYTVOŘME 

KRÁTKÝ ANIMOVANÝ FILM
92

10:15 Kino Čakan Domažlice AGENTI JAK SE PATŘÍ 21

10:15 Kino Káčko Dobřany ZACHRÁNKYNĚ VÁNOC 46

10:15 Velký sál KKC Přeštice DVEŘE DO TAJEMNÉHO SVĚTA 51

10:30 Cinestar Plzeň TAJEMSTVÍ POKOJE 213 35

10:30 Zámecké kino Horšovský Týn TROLLIE: ZÁCHRANNÁ MISE 68

10:30 Kino Horšovský Týn MALÝ PRINC 57

10:30 Loutkový sál Domažlice NEJSLEDOVANĚJŠÍ 78

13:00 Kino Čakan Domažlice LICHOŽROUTI 61

13:00 Kino Káčko Dobřany ANIMAČNÍ WORKSHOP S JAROSLAVEM BARANEM 90

13:00 Velký sál KKC Přeštice DABINGOVÁ DÍLNA S OLGOU WALLÓ 90

13:00 Konferenční sál KKC Přeštice
WORKSHOP STOP MOTION ANEB SPOLEČNĚ VYTVOŘME 

KRÁTKÝ ANIMOVANÝ FILM
92

17:00 Kino Káčko Dobřany EMO MUZIKÁL 32

17:00 Velký sál KKC Přeštice HOŘKÝCH SEDMNÁCT 54

17:30 Kino Horšovský Týn LILA – DÍVKA Z KNIHY 43

18:00 Velký sál MKS Domažlice SLAVNOSTNÍ ZAKONČENÍ 10. ROČNÍKU MFF JUNIORFEST 98

18:00 Cinestar Plzeň VÍTĚZNÝ FILM SOUTĚŽE HRANÝCH FILMŮ PRO MLÁDEŽ

19:30 Kino Káčko Dobřany VÍTĚZNÝ FILM SOUTĚŽE HRANÝCH FILMŮ PRO DĚTI

20:00 Velký sál KKC Přeštice LOUISA NA POBŘEŽÍ 57
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Mediální partneři:

Partneři:

magazín

Štěpán Bečvář

Dopravce hostů: Dopravce fi lmů:

Partnerský festival:

PÁTEK 10. 11. 2017

Čas Místo Název strana

8:15 Velký sál KKC Přeštice ČTYŘI DĚTI A JEDEN OTEC – NA VRCHOLU 51

8:30 Konferenční sál KKC Přeštice
WORKSHOP STOP MOTION ANEB SPOLEČNĚ VYTVOŘME 

KRÁTKÝ ANIMOVANÝ FILM
92

9:00 Kino Káčko Dobřany VEČERNÍČKY ČT: ANČA A PEPÍK 66

10:15 Velký sál KKC Přeštice VEČERNÍČKY ČT: ANČA A PEPÍK 66

10:30 Kino Káčko Dobřany AŽ PO UŠI V MECHU / ŽIVĚ Z MECHU 60/67

13:00 Konferenční sál KKC Přeštice
WORKSHOP STOP MOTION ANEB SPOLEČNĚ VYTVOŘME 

KRÁTKÝ ANIMOVANÝ FILM
92

15:30 Velký sál KKC Přeštice ANIMAČNÍ DÍLNA POHÁDCE JSME NA STOPĚ 90

SOBOTA 11. 11. 2017

Čas Místo Název strana

10:00 Velký sál KKC Přeštice PŘÍŠERÁKOVI 44

10:00 Velký sál MKS Domažlice NAROZENINOVÁ PÁRTY 98

15:00 Velký sál KKC Přeštice O PRINCEZNĚ JASNĚNCE A LÉTAJÍCÍM ŠEVCI 74

17:00 Velký sál KKC Přeštice SETKÁNÍ S NOSITELEM ZLATÉ RAFIČKY ZDEŇKEM TROŠKOU 98

CELOFESTIVALOVÉ AKCE

Čas Místo Název strana

5.–9. 11. Muzeum Chodska Domažlice POZNEJ HISTORII CHODSKA S JUNIORFESTEM 94

6.–8. 11. Centrum města Domažlice DETEKTIVEM NA ZKOUŠKU 94
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Mediální partneři:

Partneři:

magazín

Štěpán Bečvář

Dopravce hostů: Dopravce fi lmů:

Partnerský festival:



Ve spolupráci:

Generální partner:

Hlavní partneři:

Za výrazné podpory:

NÁRODNÍ PAMÁTKOVÝ ÚSTAV
SPRÁVA STÁTNÍHO HRADU A ZÁMKU HORŠOVSKÝ TÝN

�

Město Horšovský TýnMěsto DomažliceDobřany Město Přeštice

Hlavní mediální 
partner:


